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Άρθρο πρώτο

Κύρωση Σύμβασης

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει η παρ. 1 του 
άρθρου 28 του Συντάγματος, η Σύμβαση του Συμβουλίου 
της Ευρώπης για την αναγνώριση των τίτλων σπουδών 
σχετικά με την τριτοβάθμια εκπαίδευση στην ευρωπαϊκή 
περιφέρεια, που υπεγράφη στη Λισαβόνα, την 11η Απριλί-
ου 1997, το πρωτότυπο κείμενο της οποίας, στην αγγλική, 
και η μετάφραση στην ελληνική γλώσσα, έχουν ως εξής:

ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ
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Convention on the Recognition of Qualifications concerning Higher Education in the European Region

Lisbon, 11.IV.1997

Preamble

The Parties to this Convention,

Conscious of the fact that the right to education is a human right, and that higher education, which
is instrumental in the pursuit and advancement of knowledge, constitutes an exceptionally rich
cultural and scientific asset for both individuals and society;

Considering that higher education should play a vital role in promoting peace, mutual
understanding and tolerance, and in creating mutual confidence among peoples and nations;

Considering that the great diversity of education systems in the European region reflects its
cultural, social, political, philosophical, religious and economic diversity, an exceptional asset
which should be fully respected;

Desiring to enable all people of the region to benefit fully from this rich asset of diversity by
facilitating access by the inhabitants of each State and by the students of each Party's educational
institutions to the educational resources of the other Parties, more specifically by facilitating their
efforts to continue their education or to complete a period of studies in higher education
institutions in those other Parties;

Considering that the recognition of studies, certificates, diplomas and degrees obtained in another
country of the European region represents an importantmeasure for promoting academicmobility
between the Parties;

Attaching great importance to the principle of institutional autonomy, and conscious of the need
to uphold and protect this principle;

Convinced that a fair recognition of qualifications is a key element of the right to education and a
responsibility of society;

Having regard to the Council of Europe and Unesco Conventions covering academic recognition in
Europe:

– European Convention on the Equivalence of Periods of University Study (1956, ETSNo.
21);

– European Convention on the Academic Recognition of University Qualifications (1959,ETS
No. 32);
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– European Convention on the Equivalence of Diplomas leading to Admission to
Universities (1953, ETS No. 15), and its Protocol (1964, ETS No. 49);

– Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees concerning Higher
Education in the States belonging to the Europe Region (1979);

– European Convention on the General Equivalence of Periods of University Study (1990,ETS
No. 138);

Having regard also to the International Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and
Degrees in Higher Education in the Arab and European States bordering on the Mediterranean
(1976), adopted within the framework of Unesco and partially covering academic recognition in
Europe;

Mindful that this Convention should also be considered in the context of the Unesco conventions
and the international recommendation covering other Regions of the world, and of the need for
an improved exchange of information between these Regions;

Conscious of the wide ranging changes in higher education in the European region since these
conventions were adopted, resulting in considerably increased diversification within and between
national higher education systems, and of the need to adapt the legal instruments and practice to
reflect these developments;

Conscious of the need to find common solutions to practical recognition problems in the European
region;

Conscious of the need to improve current recognition practice and to make it more transparent
and better adapted to the current situation of higher education in the European region;

Confident of the positive significance of a convention elaborated and adopted under the joint
auspices of the Council of Europe and Unesco providing a framework for the further development
of recognition practices in the European region;

Conscious of the importance of providing permanent implementation mechanisms in order to put
the principles and provisions of the current Convention into practice,

Have agreed as follows:

Section I – Definitions Article I
For the purposes of this Convention, the following terms shall have the following meaning:

Access (to higher education)

The right of qualified candidates to apply and to be considered for admission to higher education.
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Admission (to higher education institutions and programmes)

The act of, or system for, allowing qualified applicants to pursue studies in higher education at a
given institution and/or a given programme.

Assessment (of institutions or programmes)

The process for establishing the educational quality of a higher education institution or
programme.

Assessment (of individual qualifications)

The written appraisal or evaluation of an individual's foreign qualifications by a competent body.

Competent recognition authority

A body officially chargedwithmaking binding decisions on the recognition of foreign qualifications.

Higher education

All types of courses of study, or sets of courses of study, training or training for research at the post
secondary level which are recognised by the relevant authorities of a Party as belonging to its
higher education system.

Higher education institution

An establishment providing higher education and recognised by the competent authority of a Party
as belonging to its system of higher education.

Higher education programme

A course of study recognised by the competent authority of a Party as belonging to its system of
higher education, and the completion of which provides the student with a higher education
qualification.

Period of study

Any component of a higher education programme which has been evaluated and documented
and, while not a complete programme of study in itself, represents a significant acquisition of
knowledge or skill.

Qualification

A. Higher education qualification

Any degree, diploma or other certificate issued by a competent authority attesting the successful
completion of a higher education programme.
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. Qualification giving access to higher education

Any diploma or other certificate issued by a competent authority attesting the successful
completion of an education programme and giving the holder of the qualification the right to be
considered for admission to higher education (cf. the definition of access).

Recognition

A formal acknowledgement by a competent authority of the value of a foreign educational
qualification with a view to access to educational and/or employment activities.

Requirement

A. General requirements

Conditions that must in all cases be fulfilled for access to higher education, or to a given level
thereof, or for the award of a higher education qualification at a given level.

. Specific requirements

Conditions that must be fulfilled, in addition to the general requirements, in order to gain
admission to a particular higher education programme, or for the award of a specific higher
education qualification in a particular field of study.

Section II – The competence of authorities
Article II.1
1. Where central authorities of a Party are competent tomake decisions in recognition cases, that

Party shall be immediately bound by the provisions of this Convention and shall take the
necessary measures to ensure the implementation of its provisions on its territory.

Where the competence to make decisions in recognition matters lies with components of the
Party, the Party shall furnish one of the depositories with a brief statement of its constitutional
situation or structure at the time of signature or when depositing its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession, or any time thereafter. In such cases, the competent authorities
of the components of the Parties so designated shall take the necessary measures to ensure
implementation of the provisions of this Convention on their territory.

2. Where the competence to make decisions in recognition matters lies with individual higher
education institutions or other entities, each Party according to its constitutional situation or
structure shall transmit the text of this Convention to these institutions or entities and shall
take all possible steps to encourage the favourable consideration and application of its
provisions.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this article shall apply, mutatis mutandis, to the
obligations of the Parties under subsequent articles of this Convention.
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Article II.2

At the time of signature or when depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or
accession, or at any time thereafter, each State, the Holy See or the European Community shall
inform either depository of the present Convention of the authorities which are competent to
make different categories of decisions in recognition cases.

Article II.3

Nothing in this Convention shall be deemed to derogate from any more favourable provisions
concerning the recognition of qualifications issued in one of the Parties contained in or stemming
from an existing or a future treaty to which a Party to this Convention may be or may become a
party.

Section III – Basic principles related to the assessment of qualifications
Article III.1
1. Holders of qualifications issued in one of the Parties shall have adequate access, upon
request to the appropriate body, to an assessment of these qualifications.

2. No discrimination shall bemade in this respect on any ground such as the applicant's gender, race,
colour, disability, language, religion, political or other opinion, national, ethnic or social origin,
association with a national minority, property, birth or other status, or on the grounds of any other
circumstance not related to the merits of the qualification for which recognition is sought. In order to
assure this right, each Party undertakes to make appropriate arrangements for the assessment of an
application for recognition of qualifications solely on the basis of the knowledge and skills achieved.

Article III.2

Each Party shall ensure that the procedures and criteria used in the assessment and recognition of
qualifications are transparent, coherent and reliable.

Article III.3

Decisions on recognition shall be made on the basis of appropriate information on the
qualifications for which recognition is sought.

In the first instance, the responsibility for providing adequate information rests with the
applicant, who shall provide such information in good faith.

Notwithstanding the responsibility of the applicant, the institutions having issued the
qualifications in question shall have a duty to provide, upon request of the applicant and within
reasonable limits, relevant information to the holder of the qualification, to the institution, or to
the competent authorities of the country in which recognition is sought.

The Parties shall instruct or encourage, as appropriate, all education institutions belonging to their
education systems to comply with any reasonable request for information for the purpose of
assessing qualifications earned at the said institutions.
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5. The responsibility to demonstrate that an application does not fulfil the relevant requirements
lies with the body undertaking the assessment.

Article III.4

Each Party shall ensure, in order to facilitate the recognition of qualifications, that adequate and
clear information on its education system is provided.

Article III.5

Decisions on recognition shall be made within a reasonable time limit specified beforehand by the
competent recognition authority and calculated from the time all necessary information in the
case has been provided. If recognition is withheld, the reasons for the refusal to grant recognition
shall be stated, and information shall be given concerning possible measures the applicant may
take in order to obtain recognition at a later stage. If recognition is withheld, or if no decision is
taken, the applicant shall be able to make an appeal within a reasonable time limit.

Section IV – Recognition of qualifications giving access to higher education
Article IV.1

Each Party shall recognise the qualifications issued by other Parties meeting the general
requirements for access to higher education in those Parties for the purpose of access to
programmes belonging to its higher education system, unless a substantial difference can be
shown between the general requirements for access in the Party in which the qualification was
obtained and in the Party in which recognition of the qualification is sought.

Article IV.2

Alternatively, it shall be sufficient for a Party to enable the holder of a qualification issued in one
of the other Parties to obtain an assessment of that qualification, upon request by the holder, and
the provisions of Article IV.1 shall applymutatis mutandis to such a case.

Article IV.3

Where a qualification gives access only to specific types of institutions or programmes of higher
education in the Party in which the qualification was obtained, each other Party shall grant holders
of such qualifications access to similar specific programmes in institutions belonging to its higher
education system, unless a substantial difference can be demonstrated between the requirements
for access in the Party in which the qualification was obtained and the Party in which recognition
of the qualification is sought.

Article IV.4

Where admission to particular higher education programmes is dependent on the fulfilment of
specific requirements in addition to the general requirements for access, the competent
authorities of the Party concerned may impose the additional requirements equally on holders of
qualifications obtained in the other Parties or assess whether applicants with qualifications
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obtained in other Parties fulfil equivalent requirements.

Article IV.5

Where, in the Party in which they have been obtained, school leaving certificates give access to
higher education only in combination with additional qualifying examinations as a prerequisite for
access, the other Parties may make access conditional on these requirements or offer an
alternative for satisfying such additional requirements within their own educational systems. Any
State, the Holy See or the European Community may, at the time of signature or when depositing
its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, or at any time thereafter, notify
one of the depositories that it avails itself of the provisions of this Article, specifying the Parties in
regard to which it intends to apply this Article as well as the reasons therefor.

Article IV.6

Without prejudice to the provisions of Articles IV.1, IV.2, IV.3, IV.4 and IV.5, admission to a given
higher education institution, or to a given programmewithin such an institution, may be restricted
or selective. In cases in which admission to a higher education institution and/or programme is
selective, admission procedures should be designed with a view to ensuring that the assessment
of foreign qualifications is carried out according to the principles of fairness and non-
discrimination described in Section III.

Article IV.7

Without prejudice to the provisions of Articles IV.1, IV.2, IV.3, IV.4 and IV.5, admission to a given
higher education institution may be made conditional on demonstration by the applicant of
sufficient competence in the language or languages of instruction of the institution concerned, or
in other specified languages.

Article IV.8

In the Parties in which access to higher education may be obtained on the basis of non- traditional
qualifications, similar qualifications obtained in other Parties shall be assessed in a similar manner
as non-traditional qualifications earned in the Party in which recognition is sought.

Article IV.9

For the purpose of admission to programmes of higher education, each Party may make the
recognition of qualifications issued by foreign educational institutions operating in its territory
contingent upon specific requirements of national legislation or specific agreements concluded
with the Party of origin of such institutions.

Section V – Recognition of periods of study Article V.1
Each Party shall recognise periods of study completed within the framework of a higher education
programme in another Party. This recognition shall comprise such periods of study towards the
completion of a higher education programme in the Party in which recognition is sought, unless
substantial differences can be shown between the periods of study completed in another Party
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and the part of the higher education programme which they would replace in the Party in which
recognition is sought.

Article V.2

Alternatively, it shall be sufficient for a Party to enable a person who has completed a period of
study within the framework of a higher education programme in another Party to obtain an
assessment of that period of study, upon request by the person concerned, and the provisions of
Article V.1 shall applymutatis mutandis to such a case.

Article V.3

In particular, each Party shall facilitate recognition of periods of study when:

a. there has been a previous agreement between, on the one hand, the higher education
institution or the competent authority responsible for the relevant period of study and, on the
other hand, the higher education institution or the competent recognition authority responsible
for the recognition that is sought; and

b. the higher education institution inwhich the period of study has been completed has issued
a certificate or transcript of academic records attesting that the student has successfully
completed the stipulated requirements for the said period of study.

Section VI – Recognition of higher education qualifications
Article VI.1

To the extent that a recognition decision is based on the knowledge and skills certified by the
higher education qualification, each Party shall recognise the higher education qualifications
conferred in another Party, unless a substantial difference can be shown between the qualification
for which recognition is sought and the corresponding qualification in the Party in which
recognition is sought.

Article VI.2

Alternatively, it shall be sufficient for a Party to enable the holder of a higher education
qualification issued in one of the other Parties to obtain an assessment of that qualification, upon
request by the holder, and the provisions of Article VI.1 shall apply mutatis mutandis to such a
case.

Article VI.3

Recognition in a Party of a higher education qualification issued in another Party shall have one or
both of the following consequences:

a. access to further higher education studies, including relevant examinations, and/or to
preparations for the doctorate, on the same conditions as those applicable to holders of
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qualifications of the Party in which recognition is sought;

b. the use of an academic title, subject to the laws and regulations of the Party or a jurisdiction
thereof, in which recognition is sought.

In addition, recognition may facilitate access to the labour market subject to laws and regulations
of the Party, or a jurisdiction thereof, in which recognition is sought.

Article VI.4

An assessment in a Party of a higher education qualification issued in another Party may take the
form of:

a. advice for general employment purposes;

b. advice to an educational institution for the purpose of admission into its programmes;

c. advice to any other competent recognition authority.

Article VI.5

Each Party may make the recognition of higher education qualifications issued by foreign
educational institutions operating in its territory contingent upon specific requirements of national
legislation or specific agreements concluded with the Party of origin of such institutions.

Section VII – Recognition of qualifications held by refugees, displaced persons and persons in a
refugee-like situation

Article VII

Each Party shall take all feasible and reasonable stepswithin the framework of its education system
and in conformity with its constitutional, legal, and regulatory provisions to develop procedures
designed to assess fairly and expeditiously whether refugees, displaced persons and persons in a
refugee-like situation fulfil the relevant requirements for access to higher education, to further
higher education programmes or to employment activities, even in cases in which the
qualifications obtained in one of the Parties cannot be proven through documentary evidence.

Section VIII – Information on the assessment of higher education institutions and programmes
Article VIII.1

Each Party shall provide adequate information on any institution belonging to its higher education
system, and on any programme operated by these institutions, with a view to enabling the
competent authorities of other Parties to ascertain whether the quality of the qualifications issued
by these institutions justifies recognition in the Party in which recognition is sought. Such
information shall take the following form:

a. in the case of Parties having established a system of formal assessment of higher education
institutions and programmes: information on the methods and results of this assessment, and



ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α TΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 5815Τεύχος A’ 97/01.07.2024

of the standards of quality specific to each type of higher education institution granting, and to
programmes leading to, higher education qualifications;

b. in the case of Parties which have not established a system of formal assessment of higher
education institutions and programmes: information on the recognition of the various
qualifications obtained at any higher education institution, or within any higher education
programme, belonging to their higher education systems.

Article VIII.2

Each Party shall make adequate provisions for the development, maintenance and provision of:

a. an overview of the different types of higher education institutions belonging to its higher
education system, with the typical characteristics of each type of institution;

b. a list of recognised institutions (public and private) belonging to its higher education system,
indicating their powers to award different types of qualifications and the requirements for
gaining access to each type of institution and programme;

c. a description of higher education programmes;

d. a list of educational institutions located outside its territory which the Party considers as
belonging to its education system.

Section IX – Information on recognition matters
Article IX.1

In order to facilitate the recognition of qualifications concerning higher education, the Parties
undertake to establish transparent systems for the complete description of the qualifications
obtained.

Article IX.2

1. Acknowledging the need for relevant, accurate and up-to-date information, each Party shall
establish or maintain a national information centre and shall notify one of the depositories of its
establishment, or of any changes affecting it.

2. In each Party, the national information centre shall:

a. facilitate access to authoritative and accurate information on the higher education
system and qualifications of the country in which it is located;

b. facilitate access to information on the higher education systems and qualifications
of the other Parties;

c. give advice or information on recognition matters and assessment of qualifications,
in accordance with national laws and regulations.
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3. Every national information centre shall have at its disposal the necessary means to enable it
to fulfil its functions.

Article IX.3

The Parties shall promote, through the national information centres or otherwise, the use of the
Unesco/Council of Europe Diploma Supplement or any other comparable document by the higher
education institutions of the Parties.

Section X – Implementation mechanisms
Article X.1

The following bodies shall oversee, promote and facilitate the implementation of the Convention:

a. the Committee of the Convention on the Recognition of Qualifications concerning Higher
Education in the European Region;

b. the European Network of National Information Centres on academic mobility and recognition
(the ENIC Network), established by decision of the Committee of Ministers of the Council of
Europe on 9 June 1994 and the Unesco Regional Committee for Europe on 18 June 1994.

Article X.2

1. The Committee of the Convention on the Recognition of Qualifications concerning Higher
Education in the European Region (hereafter referred to as "the Committee") is hereby
established. It shall be composed of one representative of each Party.

2. For the purposes of Article X.2, the term "Party" shall not apply to the European Community.
3. The States mentioned in Article XI.1.1 and the Holy See, if they are not Parties to this
Convention, the European Community and the President of the ENIC Network may participate in
the meetings of the Committee as observers. Representatives of governmental and non-
governmental organisations active in the field of recognition in the Region may also be invited to
attend meetings of the Committee as observers.

4. The President of the Unesco Regional Committee for the Application of the Convention on the
Recognition of Studies, Diplomas andDegrees concerning Higher Education in the States belonging
to the Europe Region shall also be invited to participate in the meetings of the Committee as an
observer.

5. The Committee shall promote the application of this Convention and shall oversee its
implementation. To this end it may adopt, by a majority of the Parties, recommendations,
declarations, protocols and models of good practice to guide the competent authorities of the
Parties in their implementation of the Convention and in their consideration of applications for
the recognition of higher education qualifications. While they shall not be bound by such texts,the
Parties shall use their best endeavours to apply them, to bring the texts to the attention of the
competent authorities and to encourage their application. The Committee shall seek the opinion
of the ENIC Network before making its decisions.
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6. The Committee shall report to the relevant bodies of the Council of Europe and Unesco.

7. The Committee shall maintain links to the Unesco Regional Committees for the Application of
Conventions on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees in Higher Education adopted
under the auspices of Unesco.

8. A majority of the Parties shall constitute a quorum.

9. The Committee shall adopt its Rules of Procedure. It shall meet in ordinary session at least
every three years. The Committee shall meet for the first time within a year of the entry into force
of this Convention.

10. The Secretariat of the Committee shall be entrusted jointly to the Secretary General of the
Council of Europe and to the Director-General of Unesco.

Article X.3

1. Each Party shall appoint as a member of the European Network of National Information
Centres on academicmobility and recognition (the ENIC Network) the national information centre
established ormaintained under Article IX.2. In cases inwhichmore than one national information
centre is established or maintained in a Party under Article IX.2, all these shall be members of the
Network, but the national information centres concerned shall dispose of only one vote.

2. The ENIC Network shall, in its composition restricted to national information centres of the
Parties to this Convention, uphold and assist the practical implementation of the Convention by
the competent national authorities. The Network shallmeet at least once a year in plenary session.
It shall elect its President and Bureau in accordance with its terms of reference.

3. The Secretariat of the ENIC Network shall be entrusted jointly to the Secretary General of
the Council of Europe and to the Director-General of Unesco.

4. The Parties shall co-operate, through the ENIC Network, with the national information
centres of other Parties, especially by enabling them to collect all information of use to the
national information centres in their activities relating to academic recognition and mobility.

Section XI – Final clauses
Article XI.1

1. This Convention shall be open for signature by:

a. the member States of the Council of Europe;

b. the member States of the Unesco Europe Region;

c. any other signatory, contracting State or Party to the European Cultural Convention of the
Council of Europe and/or to the Unesco Convention on the Recognition of Studies, Diplomas
and Degrees concerning Higher Education in the States belonging to the Europe Region, which
have been invited to the diplomatic conference entrusted with the adoption of this
Convention.
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2. These States and the Holy See may express their consent to be bound by:

a. signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

b. signature, subject to ratification, acceptance or approval, followed by ratification,
acceptance or approval; or

c. accession.

3. Signatures shall be made with one of the depositories. Instruments of ratification, acceptance,
approval or accession shall be deposited with one of the depositories.

Article XI.2

This Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of the
period of one month after five States, including at least three member States of the Council of
Europe and/or the Unesco Europe Region, have expressed their consent to be bound by the
Convention. It shall enter into force for each other State on the first day of the month following
the expiration of the period of one month after the date of expression of its consent to be bound
by the Convention.

Article XI.3

After the entry into force of this Convention, any State other than those falling into one
of the categories listed under Article XI.1 may request accession to this Convention. Any
request to this effect shall be addressed to one of the depositories, who shall transmit it to
the Parties at least three months before the meeting of the Committee of the
Convention on the Recognition of Qualifications concerning Higher Education in the
European Region. The depository shall also inform the Committee of Ministers of the
Council of Europe and the Executive Board of Unesco.

The decision to invite a State which so requests to accede to this Convention shall be
taken by a two-thirds majority of the Parties.

After the entry into force of this Convention the European Community may accede to it
following a request by its member States, which shall be addressed to one of the depositories.
In this case, Article XI.3.2 shall not apply.

In respect of any acceding States or the European Community, the Convention shall
enter into force on the first day of the month following the expiration of the period of one
month after the deposit of the instrument of accession with one of the depositories.

Article XI.4

1. Parties to this Convention which are at the same time parties to one or more of the following
conventions:
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– European Convention on the Equivalence of Diplomas leading to Admission to
Universities (1953, ETS No. 15), and its Protocol (1964, CETS No. 49);

– European Convention on the Equivalence of Periods of University Study (1956, ETSNo.
21);

– European Convention on the Academic Recognition of University Qualifications (1959,ETS
No. 32);

– International Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees in Higher
Education in the Arab and European States bordering on the Mediterranean (1976);

– Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and Degrees concerning Higher
Education in the States belonging to the Europe Region (1979);

– European Convention on the General Equivalence of Periods of University Study (1990,ETS
No. 138),

shall apply the provisions of the present Convention in their mutual relations;

shall continue to apply the above mentioned conventions to which they are a party in their
relations with other States party to those conventions but not to the present Convention.

– The Parties to this Convention undertake to abstain from becoming a party to any of
the conventions mentioned in paragraph 1, to which they are not already a party, with the
exception of the International Convention on the Recognition of Studies, Diplomas and
Degrees in Higher Education in the Arab and European States bordering on the
Mediterranean.
Article XI.5

1. Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession, specify the territory or territories to which this Convention
shall apply.

2. Any State may, at any later date, by a declaration addressed to one of the depositories,
extend the application of this Convention to any other territory specified in the declaration. In
respect of such territory the Convention shall enter into force on the first day of the month
following the expiration of a period of one month after the date of receipt of such declaration
by the depository.

3. Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in respect of any territory
specified in such declaration, be withdrawn by a notification addressed to one of the
depositories. The withdrawal shall become effective on the first day of the month following the
expiration of a period of one month after the date of receipt of such notification by the
depository.
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Article XI.6

1. Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a notification addressed
to one of the depositories.

2. Such denunciation shall become effective on the first day of themonth following the expiration
of a period of twelve months after the date of receipt of the notification by the depository.
However, such denunciation shall not affect recognition decisions taken previously under the
provisions of this Convention.

3. Termination or suspension of the operation of this Convention as a consequence of a violation
by a Party of a provision essential to the accomplishment of the object or purpose of this
Convention shall be addressed in accordance with international law.

Article XI.7

1. Any State, the Holy See or the European Community may, at the time of signature or when
depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, declare that it
reserves the right not to apply, in whole or in part, one or more of the following Articles of this
Convention:

Article IV.8,
Article V.3,
Article VI.3,
Article VIII.2,
Article IX.3.

No other reservation may be made.

2. Any Party which has made a reservation under the preceding paragraph may wholly or partly
withdraw it by means of a notification addressed to one of the depositories. The withdrawal
shall take effect on the date of receipt of such notification by the depository.

3. A Party which hasmade a reservation in respect of a provision of this Conventionmay not claim
the application of that provision by any other Party; it may, however, if its reservation is partial
or conditional, claim the application of that provision in so far as it has itself accepted it.

Article XI.8

1. Draft amendments to this Conventionmay be adopted by the Committee of the Convention
on the Recognition of Qualifications concerning Higher Education in the European Region by a
two-thirds majority of the Parties. Any draft amendment so adopted shall be incorporated into
a Protocol to this Convention. The Protocol shall specify the modalities for its entry into force
which, in any event, shall require the expression of consent by the Parties to be bound by it.

2. No amendment may be made to Section III of this Convention under the procedure of
paragraph 1 above.
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3. Any proposal for amendments shall be communicated to one of the depositaries, who shall
transmit it to the Parties at least three months before the meeting of the Committee. The
depository shall also inform the Committee of Ministers of the Council of Europe and the
Executive Board of Unesco.

Article XI.9

1. The Secretary General of the Council of Europe and the Director- General of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organisation shall be the depositories of this Convention.

2. The depository with whom an act, notification or communication has been deposited shall
notify the Parties to this Convention, as well as the other member States of the Council of
Europe and/or of the Unesco Europe Region of:

a. any signature;

b. the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;

c. any date of entry into force of this Convention in accordance with the provisions of
Articles XI.2 and XI.3.4;

d. any reservation made in pursuance of the provisions of Article XI.7 and the withdrawal of
any reservations made in pursuance of the provisions of Article XI.7;

e. any denunciation of this Convention in pursuance of Article XI.6;

f. any declarations made in accordance with the provisions of Article II.1, or of Article II.2;

g. any declarations made in accordance with the provisions of Article IV.5;

h. any request for accession made in accordance with the provisions of Article XI.3;

i. any proposal made in accordance with the provisions of Article XI.8;

j. any other act, notification or communication relating to this Convention.

3. The depository receiving a communication or making a notification in pursuance of the
provisions of this Convention shall immediately inform the other depository thereof.

In witness thereof the undersigned representatives, being duly authorised, have signed this
Convention.

Done at Lisbon on 11 April 1997, in the English, French, Russian and Spanish languages, the four
texts being equally authoritative, in two copies, one of which shall be deposited in the archives of
the Council of Europe and the other in the archives of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organisation. A certified copy shall be sent to all the States referred to in Article XI.1,
to the Holy See and to the European Community and to the Secretariat of the United Nations.
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, 11.IV.1997
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Άρθρο δεύτερο

Επιφύλαξη

Η Ελληνική  Δημοκρατία επιφυλάσσεται, σύμφωνα με 
το δικαίωμα που της απονέμει το άρθρο XI.7, να μην 
εφαρμόζει το άρθρο VI.3 της παρούσας Σύμβασης.

Άρθρο τρίτο

Εξουσιοδοτικές διατάξεις

1. Με απόφαση του Υπουργού Παιδείας, Θρησκευμά-
των και Αθλητισμού ορίζεται το «Εθνικό Κέντρο Πληρο-
φοριών» που προβλέπει το άρθρο ΙΧ.2 της Σύμβασης, 
το οποίο είναι αρμόδιο να ενημερώνει, γνωμοδοτεί και 

πληροφορεί σε θέματα αναγνώρισης ακαδημαϊκών τίτ-
λων και το οποίο μετέχει αυτοδικαίως στο δίκτυο “ENIC”.

2. Με απόφαση του Υπουργού Παιδείας, Θρησκευμά-
των και Αθλητισμού, ορίζεται ένα φυσικό πρόσωπο ως 
ο εθνικός εκπρόσωπος του αρμόδιου οργάνου παρα-
κολούθησης της εφαρμογής της παρούσας Σύμβασης.

Άρθρο τέταρτο

Έναρξη ισχύος

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από  τη δημο-
σίευσή  του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της 
Σύμβασης που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋ-
ποθέσεων του άρθρου ΧΙ.2 αυτής.
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Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους.

Αθήνα, 27 Ιουνίου 2024

Η Πρόεδρος της Δημοκρατίας
ΚΑΤΕΡΙΝΑ ΣΑΚΕΛΛΑΡΟΠΟΥΛΟΥ

Οι Υπουργοί

Εθνικής Οικονομίας
και Οικονομικών
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΧΑΤΖΗΔΑΚΗΣ  

Εξωτερικών
ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΡΑΠΕΤΡΙΤΗΣ  

Παιδείας, Θρησκευμάτων 
και Αθλητισμού
ΚΥΡΙΑΚΟΣ ΠΙΕΡΡΑΚΑΚΗΣ  

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους.

Αθήνα, 28 Ιουνίου 2024 

Ο επί της Δικαιοσύνης Υπουργός

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΦΛΩΡΙΔΗΣ
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*01000970107240036*

Ταχυδρομική Διεύθυνση: Καποδιστρίου 34, τ.κ. 10432, Αθήνα

ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ: 210 5279000 - fax: 210 5279054

ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΚΟΙΝΟΥ 

Πωλήσεις - Συνδρομές: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279178 - 180)
Πληροφορίες: (Ισόγειο, Γρ. 3 και τηλεφ. κέντρο 210 5279000) 
Παραλαβή Δημ. Ύλης: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279167, 210 5279139) 

Ωράριο για το κοινό: Δευτέρα ως Παρασκευή: 8:00 - 13:30

Ιστότοπος: www.et.gr 

Πληροφορίες σχετικά με την λειτουργία 
του ιστότοπου: helpdesk.et@et.gr 

Αποστολή ψηφιακά υπογεγραμμένων 
εγγράφων προς δημοσίευση στο ΦΕΚ: 
webmaster.et@et.gr 

Πληροφορίες για γενικό πρωτόκολλο 
και αλληλογραφία: grammateia@et.gr

Το Εθνικό Τυπογραφείο αποτελεί δημόσια υπηρεσία υπαγόμενη στην Προεδρία της Κυβέρ-
νησης και έχει την ευθύνη τόσο για τη σύνταξη, διαχείριση, εκτύπωση και κυκλοφορία των 
Φύλλων της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως (ΦΕΚ), όσο και για την κάλυψη των εκτυπωτικών - 
εκδοτικών αναγκών του δημοσίου και του ευρύτερου δημόσιου τομέα (ν. 3469/2006/Α΄ 131 
και π.δ. 29/2018/Α΄58). 

1. ΦΥΛΛΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΦΕΚ) 

• Τα ΦΕΚ σε ηλεκτρονική μορφή διατίθενται δωρεάν στο www.et.gr, την επίσημη ιστο-
σελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου. Όσα ΦΕΚ δεν έχουν ψηφιοποιηθεί και καταχωριστεί στην 
ανωτέρω ιστοσελίδα, ψηφιοποιούνται και αποστέλλονται επίσης δωρεάν με την υποβολή αί-
τησης, για την οποία αρκεί η συμπλήρωση των αναγκαίων στοιχείων σε ειδική φόρμα στον 
ιστότοπο www.et.gr. 
• Τα ΦΕΚ σε έντυπη μορφή διατίθενται σε μεμονωμένα φύλλα είτε απευθείας από το Τμή-

μα Πωλήσεων και Συνδρομητών, είτε ταχυδρομικά με την αποστολή αιτήματος παραγγελίας 
μέσω των ΚΕΠ, είτε με ετήσια συνδρομή μέσω του Τμήματος Πωλήσεων και Συνδρομητών. 
Tο κόστος ενός ασπρόμαυρου ΦΕΚ από 1 έως 16 σελίδες είναι 1,00 €, αλλά για κάθε επιπλέον 
οκτασέλιδο (ή μέρος αυτού) προ σαυξάνεται κατά 0,20 €. Το κόστος ενός έγχρωμου ΦΕΚ από 
1 έως 16 σελίδες είναι 1,50 €, αλλά για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο (ή μέρος αυτού) προσαυξά-
νεται κατά 0,30 €.  To τεύχος Α.Σ.Ε.Π. διατίθεται δωρεάν.

• Τρόποι αποστολής κειμένων προς δημοσίευση: 

Α. Τα κείμενα προς δημοσίευση στο ΦΕΚ, από τις υπηρεσίες και τους φορείς του 
δημο σίου, αποστέλλονται ηλεκτρονικά στη διεύθυνση webmaster.et@et.gr με χρήση 
προηγμέ νης ψηφιακής υπογραφής και χρονοσήμανσης. 

Β. Κατ’ εξαίρεση, όσοι πολίτες δεν διαθέτουν προηγμένη ψηφιακή υπογραφή μπορούν 
είτε να αποστέλλουν ταχυδρομικά, είτε να καταθέτουν με εκπρόσωπό τους κείμενα προς 
δημοσίευση εκτυπωμένα σε χαρτί στο Τμήμα Παραλαβής και Καταχώρισης Δημοσιευμάτων. 

• Πληροφορίες, σχετικά με την αποστολή/κατάθεση εγγράφων προς δημοσίευση, την ημε-
ρήσια κυκλοφορία των Φ.Ε.Κ., με την πώληση των τευχών και με τους ισχύοντες τιμοκαταλό-
γους για όλες τις υπη ρεσίες μας, περιλαμβάνονται στoν ιστότοπο (www.et.gr). Επίσης μέσω 
του ιστότοπου δίδονται πληροφορίες σχετικά με την πορεία δημοσίευσης των εγγράφων, με 
βάση τον Κωδικό Αριθμό Δημοσιεύματος (ΚΑΔ). Πρόκειται για τον αριθμό που εκδίδει το Εθνι-
κό Τυπογραφείο για όλα τα κείμενα που πληρούν τις προϋποθέσεις δημοσίευσης. 

2. ΕΚΤΥΠΩΤΙΚΕΣ - ΕΚΔΟΤΙΚΕΣ ΑΝΑΓΚΕΣ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΥ 

Το Εθνικό Τυπογραφείο ανταποκρινόμενο σε αιτήματα υπηρεσιών και φορέων του δημοσίου 
αναλαμβάνει να σχεδιάσει και να εκτυπώσει έντυπα, φυλλάδια, βιβλία, αφίσες, μπλοκ, μηχανο-
γραφικά έντυπα, φακέλους για κάθε χρήση, κ.ά.  

Επίσης σχεδιάζει ψηφιακές εκδόσεις, λογότυπα και παράγει οπτικοακουστικό υλικό.

Πείτε μας τη γνώμη σας,

για να βελτιώσουμε τις υπηρεσίες μας,  συμπληρώνοντας την ειδική φόρμα στον ιστότοπό μας.

Πείτε μας τη γνώμη σας,
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